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O U N I  F I L T E R .

2/3  landen  op  der
Strooss,  um  Trottoir
oder  am  Waasser!

E  klenge  Reen  geet
duer,  f ir  déi  gëfteg

Stoffer  an  eis  Biedem
a  Flëss  ze  bréngen.

FIR D'NATUR ASS E JUST DEN UFANK VUM PROBLEM.

Zigarettestëmp  sinn  deen  Offal l ,  deen  am
heefegsten  an  der  Natur  ewechgeheit  gëtt.

De Stomp ass net d'Enn vun der Zigarett.

Si  gehéieren  net  op  de  Buedem,  mee
an  den  Äschebecher  /  an  d'Poubelle!

De  Fi lter  ass  aus  Plastik
dee  sech  nëmme  ganz
lues  (an  net  komplett)
an  der  Natur  zersetzt.  

D'Stëmp  kënne  vu  wëllen
Déiere  giess  ginn  an  zum
Leiden  /  Doud  féieren.
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O H N E  F I L T E R .

2/3  landen  auf  der
Straße,  dem  Gehweg
oder  in  Gewässern!

Wenn  es  regnet,
gelangen  die  giftigen
Elemente  in  unsere
Böden  und  Flüsse.

FÜR DIE NATUR IST SIE ERST DER ANFANG DER PROBLEME.

Zigarettenkippen  sind  der  Abfal l ,  der
am  häufigsten  in  die  Natur  entsorgt  wird.

Sie  gehören  nicht  auf  den  Boden,
sondern  in  den  Aschenbecher  /  Müll !

Der  Fi lter  besteht  aus
Kunststoff ,  der  sich  nur
sehr  langsam  und  un -
vol lständig  zersetzt.

Von  Tieren  verschluckte
Kippen  können  schmerz -
haft  oder  tödl ich  sein.

Die Kippe ist nicht das Ende der Zigarette.



N o n !

in
fo

@
eb

l.
lu R E S P E C T .

S A N S  F I L T R E .

2/3 finissent sur la
route, le trottoir ou
dans les cours d'eau!

Une  petite  pluie  suff it
à  lessiver  les  produits
toxiques  vers  nos
sols  et  nos  rivières.

POUR LA NATURE, IL N'EST QUE LE DÉBUT DES ENNUIS.

Le  mégot  de  cigarette  est  le  déchet
le  plus  souvent  jeté  dans  la  nature.

Sa  place  n'est  pas  sur  le  sol,
mais  dans  le  cendrier  ou  la  poubelle !

Le  f i l tre  est  en  plastique ,
dont  la  dégradation  dans
la  nature  est  trés  lente

et  incomplète.

Les  mégots  ingérés  par
des  animaux  peuvent  être

douloureux  /  mortels.

Le mégot n'est pas la fin de la cigarette.
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S E M  F I L T R O .

2/3  acabam  na
estrada,  calçada

ou  cursos  de  água!

Um  pouco  de  chuva  é
suficiente  para  l ix iviar
os  produtos  tóxicos

nos  solos  e  rios.

PARA A NATUREZA, É APENAS O COMEÇO DOS PROBLEMAS.

A  bituca  do  cigarro  é  o  resíduo  que  mais
frequentemente  é  jogado  na  natureza.

Seu  lugar  não  é  no  chão,
mas  no  cinzeiro  ou  no  l ixo  residual !

O  f i l tro  é  feito  de  plástico ,
cuja  degradação  na
natureza  é  muito

lenta  e  incompleta.

Animais  podem  ingerir
bitucas,  o  que  pode  causar

sofrimento  ou  morte.

A bituca não é o fim do cigarro.
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W I T H O U T  F I L T E R .

2/3  end  up  on  the
street,  on  the  side -
walk  or  in  streams!

When  i t  rains,  many
toxic  elements  are

leached  into  our  soi ls
and  waterways.

FOR NATURE, IT IS ONLY THE BEGINNING OF TROUBLE.

The  cigarette  butt  is  the  single  most
frequently  discarded  object  in  nature.

Its  place  is  not  on  the  ground,
but  in  the  ashtray  or  the  trash  can !

The  f i l ters  are  made  of
plastic ,  which  degrades

only  slowly  and
incompletely  in  nature.

Animals  can  ingest  butts,
which  can  cause  digestive

problems  or  death.

The butt is not the end of the cigarette.


